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Wir über uns 

MEDICOPLAST 

Seit über 40 Jahren entwickelt, produziert und verkauft MEDICOPLAST medizinische 

Einmalartikel aus Kunststoff. 

Die Produkte, überwiegend Sonden, Katheter, Trachealtuben und Drainagen werden in 

Reinräumen automatisch gefertigt und verpackt, danach palettiert und in der hauseigenen 

Sterilisationsanlage mit Ethylenoxid-Gas sterilisiert. 

Ein globales Händlernetz sorgt dann für den weiteren Vertrieb der jährlich ca. 40 Mio. Katheter 

in die Krankenhäuser und Apotheken. 

Die langjährige Erfahrung bei der Verarbeitung von PVC-, Polyurethan-, Silikon- und 

Latex-Produkten in Verbindung mit einer kreativen Entwicklungsabteilung lassen uns auch 

die Wünsche unserer Kunden schnell und individuell realisieren. 

 

 

About us 

MEDICOPLAST 

Since 40 years, MEDICOPLAST International GmbH/Germany has been developing, producing 

and sterilizing medical disposables made of plastic. 

Products such as tubes, catheters, drainages and ET-tubes are manufactured automatically 

in cleanrooms, packed, then put on pallets and sterilized in our own ETO facility. 

A global network of wholesalers provides the distribution of almost 40 Mio. catheters a year 

to hospitals and pharmacies. 

Many years of experience in working with products made of PVC, polyurethane, silicone and 

latex and a creative development team enable us to satisfy individual wishes promptly. 
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Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter 

247 0 06 Ch 06 Länge 52 cm length 52 cm 

247 0 08 Ch 08 zentral offen central opening 

247 0 10 Ch 10   

247 0 12 Ch 12   

247 0 14 Ch 14   

247 0 16 Ch 16   

247 0 18 Ch 18   

Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter 

248 0 06 Ch 06 mit Fingertip with control 

248 0 08 Ch 08 Länge 52 cm length 52 cm 

248 0 10 Ch 10 zentral offen central opening 

248 0 12 Ch 12 2 kleine seitliche Löcher 2 small side holes 

248 0 14 Ch 14   

248 0 16 Ch 16   

248 0 18 Ch 18   

Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter 

249 0 06 Ch 06 Länge 52 cm length 52 cm 

249 0 08 Ch 08 zentral offen central opening 

249 0 10 Ch 10 2 kleine seitliche Löcher 2 small side holes 

249 0 12 Ch 12   

249 0 14 Ch 14   

249 0 16 Ch 16   

249 0 18 Ch 18   

249 0 20 Ch 20   

  Auf Anfrage auch lieferbar 

mit Trichter + Fingertip. 

On request also available 

with funnel + fingertip. 

248 
247 

 

248/249 

249 

 

247 
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Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter 

251 0 06 Ch 06 Länge 52 cm length 52 cm 

251 0 08 Ch 08 zentral offen central opening 

251 0 10 Ch 10 1 seitliches Auge 1 side eye 

251 0 12 Ch 12 silikonisiert siliconized 

251 0 14 Ch 14   

251 0 16 Ch 16   

251 0 18 Ch 18   

251 0 20 Ch 20   

Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter 

252 0 08 Ch 08 Länge 52 cm length 52 cm 

252 0 10 Ch 10 zentral offen central opening 

252 0 12 Ch 12 2 seitliche Augen 2 side eyes 

252 0 14 Ch 14 silikonisiert siliconized 

252 0 16 Ch 16   

252 0 18 Ch 18   

252 0 20 Ch 20   

Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter 

253 0 06 Ch 06 Länge 52 cm length 52 cm 

253 0 08 Ch 08 zentral offen central opening 

253 0 10 Ch 10 2 kleine seitliche Löcher 2 small side holes 

253 0 12 Ch 12 silikonisiert siliconized 

253 0 14 Ch 14   

253 0 16 Ch 16   

253 0 18 Ch 18   

253 0 20 Ch 20   

251 

252 

253 
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Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter 

255 0 08 Ch 08 gebogene Spitze bent 

255 0 10 Ch 10 Länge 52 cm length 52 cm 

255 0 12 Ch 12 zentral offen central opening 

255 0 14 Ch 14 silikonisiert siliconized 

255 0 16 Ch 16   

255 0 18 Ch 18   

Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter 

258 0 08 Ch 08 gebogene Spitze bent 

258 0 10 Ch 10 Länge 52 cm length 52 cm 

258 0 12 Ch 12 zentral offen central opening 

258 0 14 Ch 14 2 kleine seitliche Löcher 2 small side holes 

258 0 16 Ch 16 silikonisiert siliconized 

258 0 18 Ch 18   

Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter 

268 0 08 Ch 08 gebogene Spitze bent 

268 0 10 Ch 10 Länge 60 cm length 60 cm 

268 0 12 Ch 12 zentral offen central opening 

268 0 14 Ch 14 2 kleine seitliche Löcher 2 small side holes 

268 0 16 Ch 16 silikonisiert siliconized 

268 0 18 Ch 18   

255 

258 

268 
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Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter 

261 0 08 Ch 08 Länge 60 cm length 60 cm 

261 0 10 Ch 10 zentral offen central opening 

261 0 12 Ch 12 1 seitliches Auge 1 side eye 

261 0 14 Ch 14 silikonisiert siliconized 

261 0 16 Ch 16   

261 0 18 Ch 18   

261 0 20 Ch 20   

Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter 

263 0 08 Ch 08 Länge 60 cm length 60 cm 

263 0 10 Ch 10 zentral offen central opening 

263 0 12 Ch 12 2 kleine seitliche Löcher 2 small side holes 

263 0 14 Ch 14 silikonisiert siliconized 

263 0 16 Ch 16   

263 0 18 Ch 18   

Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter 

271 0 08 Ch 08 Länge 70 cm length 70 cm 

271 0 10 Ch 10 zentral offen central opening 

271 0 12 Ch 12 1 seitliches Auge 1 side eye 

271 0 14 Ch 14 silikonisiert siliconized 

271 0 16 Ch 16 rund verpackt round packed 

271 0 18 Ch 18   

Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter 

275 0 10 Ch 10 „Pigsnout“ "Pigsnout" 

275 0 14 Ch 14 Länge 60 cm length 60 cm 

275 0 16 Ch 16 zentral offen central opening 
  4 kleine seitliche Löcher 4 small side holes 

263 
 

275 

 
261/ 
271 
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 232 

Cat.-No.: 

232 0 08 

Größe / Size: 

Ch 08 

Absaug - Katheter 

für Tracheostomie - Tuben 

Suction catheter for 

tracheostomy cannula 

 

232 0 10 Ch 10 Länge 26 cm length 26 cm  

232 0 12 Ch 12 zentrale Öffnung central opening  

232 0 14 Ch 14 2 seitliche Löcher 2 side holes  

232 0 16 Ch 16    

232 0 18 Ch 18    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 233 

Cat.-No.: Größe / Size: Absaug - Katheter Suction catheter for 
 

233 0 08 Ch 08 für Tracheostomie - Tuben tracheostomy cannula  

233 0 10 Ch 10 mit Fingertip with control  

233 0 12 Ch 12 Länge 26 cm length 26 cm  

233 0 14 Ch 14 zentrale Öffnung central opening  

233 0 16 Ch 16 2 seitliche Löcher 2 side holes  

233 0 18 Ch 18    
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Cat.-No.: 

290 0 00 

 

Tracheal Absaugsatz Trachea suction set 

mit Saugregulierventil with vacuum control 

10 ml 10 ml 

290 
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Cat.- 

No.: 

Ch ID 

mm 

OD 

mm 

Länge / 

Length 

Nasopharyngealtubus nach Wendl 

PVC 

    mm - für den Einsatz in der Anästhesie, der Intensivpflege und im Notfallbereich 

291 0 12 12 2,0 4,00 60 - mit verstellbarer Scheibe 

291 0 14 14 2,5 4,67 72 - latexfrei, steril 

291 0 16 16 3,0 5,33 85  

291 0 18 18 3,5 6,00 105 Nasopharyngeal tube "Wendl" pattern 

291 0 20 20 4,5 6,67 125 PVC 

291 0 22 22 5,0 7,33 170 - application for anesthesia, intensive care and emergency care 

291 0 24 24 5,5 8,00 170 - with movable flange 

291 0 26 26 6,0 8,67 170 - latex-free, sterile 

291 0 28 28 6,5 9,33 170  

291 0 30 30 7,0 10,00 170  

291 0 32 32 7,5 10,67 170  

291 0 34 34 8,0 11,33 170  

291 0 36 36 8,5 12,00 170  

 

 
Cat.- Ch ID OD Länge / 

No.:  mm mm Length 

 
Nasopharyngealtubus 

- für den Einsatz in der Anästhesie, der Intensivpflege und im Notfallbereich 

292 291 

 mm - weiches, angenehmes Material - Shore 40 - transluzent 

292 0 12 12 2,5 3,97 60 - atraumatische Flötenspitze 

292 0 14 14 3,0 4,64 72 - 20 mm Scheibe zur Arretierung 

292 0 16 16 3,5 5,30 85 - latexfrei, steril 

292 0 18 18 4,0 5,97 105 - erhältlich in den Größen Ch 12 bis Ch 36 

292 0 19 19 4,5 6,29 110 - Länge 60 mm - 180 mm (abhängig von der Größe) 

292 0 20 20 5,0 6,63 115  

292 0 22 22 5,5 7,29 125  

292 0 24 24 6,0 7,96 130 Nasopharyngeal tube 

292 0 26 

292 0 28 

26 

28 

6,5 

7,0 

8,63 

9,29 

140 

155 
- application for anesthesia, intensive care and emergency care 

- soft, comfortable material - shore 40 - translucent 

292 0 30 30 7,5 9,96 165 - atraumatic whistle tip 

292 0 32 32 8,0 10,63 170 - 20 mm flange for fixation 

292 0 34 34 8,5 11,29 175 - latex-free, sterile 

292 0 36 36 9,0 11,95 180 - available in sizes Ch 12 - Ch 36 
     - length 60 mm - 180 mm (depending on size) 
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 293  294 

Cat.-No.: 

293 0 30 

Größe / Size: 

3,0 mm 

Tracheostomie Tubus 

ohne Ballon 

Tracheostomy cannula 

without cuff 

 

293 0 35 3,5 mm mit Halteband with holding band  

293 0 40 4,0 mm und Obturator and obturator  

293 0 45 4,5 mm    

293 0 50 5,0 mm    

293 0 55 5,5 mm    

Cat.-No.: 

294 0 40 

Größe / Size: 

4,0 mm 

Tracheostomie Tubus 

mit Ballon 

Tracheostomy cannula 

with cuff 

 

294 0 45 4,5 mm mit Halteband with holding band  

294 0 50 5,0 mm und Obturator and obturator  

294 0 55 5,5 mm    

294 0 60 6,0 mm    

294 0 65 6,5 mm    

294 0 70 7,0 mm    

294 0 75 7,5 mm    

294 0 80 8,0 mm    

294 0 85 8,5 mm    

294 0 90 9,0 mm    

294 0 95 9,5 mm    

294 1 00 10,0 mm    
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 294 5 

 

Cat.-No.: 

294 5 06 

 

Größe / Size: 

6,0 mm - orange / orange 

 

Tracheostomie Tubus 

„Biesalski“ 

 

Tracheostomy cannula 

"Biesalski" 

 

294 5 07 7,0 mm - braun / brown Außenkanüle mit Halteplatte outer cannula with neckplate  

294 5 08 8,0 mm - rot / red Innenkanüle (2 Stck.) zum Wechseln inner cannula for changing purposes (2 pcs.)  

294 5 09 9,0 mm - gelb / yellow Sprechventil phonation valve  

294 5 10 10,0 mm - grau / grey Hustenkappe cough cap  

294 5 11 11,0 mm - violett / violet Halteband neck band  

294 5 12 12,0 mm - blau / blue Konnektor connector  

Cat.-No.: 
 

Halteband neck band 
 

294 7 01  unsteril non sterile  
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299 8 299 9 

 

 

 

 
 

Cat.-No.: 

299 2 03 

Größe / Size: 

3,0 mm 

HighFlex 

Tracheostomie Tubus 

HighFlex 

tracheostomy cannula 

299 2 04 4,0 mm armiert reinforced 

299 2 05 5,0 mm ohne Ballon without cuff 

299 2 06 6,0 mm mit verstellbarer Halteplatte adjustable flange 
  DEHP - frei DEHP - free 
  mit Absaugkatheter with suction catheter 

 

 

Cat.-No.: 

299 8 06 

Größe / Size: 

6,0 mm 

HighFlex 

Tracheostomie Tubus 

HighFlex 

tracheostomy cannula 

299 8 07 7,0 mm mit flexibler Innenkanüle with flexible inner cannula 

299 8 08 8,0 mm armiert reinforced 

299 8 09 9,0 mm großvolumiger Niederdruck-Ballon high volume low pressure cuff 

299 8 10 10,0 mm mit verstellbarer Halteplatte adjustable flange 

299 8 11 11,0 mm DEHP - frei DEHP - free 
  mit Absaugkatheter with suction catheter 

 
Cat.-No.: 

 
Größe / Size: 

 
HighFlex 

 
HighFlex 

299 9 06 6,0 mm Tracheostomie Tubus tracheostomy cannula 

299 9 07 7,0 mm armiert reinforced 

299 9 08 8,0 mm großvolumiger Niederdruck-Ballon high volume low pressure cuff 

299 9 09 9,0 mm mit verstellbarer Halteplatte adjustable flange 

299 9 10 10,0 mm DEHP - frei DEHP - free 

299 9 11 11,0 mm mit Absaugkatheter with suction catheter 

299 2 
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Cat.-No.: 

ML-120 9 070 

Größe / Size: 

7,0 mm 

OptiTrach 

Spiral - Trachealkanüle 

OptiTrach 

tracheostomy cannula 

ML-120 9 080 8,0 mm spiralarmiert mit Kunststoffspirale reinforced by PET 

ML-120 9 090 9,0 mm MRT-geeignet MRI suitable 

ML-120 9 100 10,0 mm komplett metallfrei completely metal free 

ML-120 9 110 11,0 mm mit konischer Spitze conical tip 
  mit Niederdruck-Ballon high volume low pressure cuff 
  90° gebogen 90° angle 
  verschiebbare Halteplatte movable flange 
  ideales ID/AD Verhältnis perfect ID/OD relation 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 293 9  

Cat.-No.: DA L für Tuben / for tubes Einführungsmandrin 
 

Stylet 

293 9 15 1,5 mm 35 cm 2,0 mm - ID für Trachealtuben  for tracheal tubes 

293 9 20 2,0 mm 40 cm 3,0 mm - ID mit Metallseele  with stainless steel inlay 

293 9 26 2,6 mm 40 cm 4,0 mm - ID Mantel aus PVC  PVC coated 

293 9 33 3,3 mm 45 cm 5,0 mm - ID  

293 9 43 4,3 mm 45 cm 6,0 mm - ID 

293 9 53 5,3 mm 50 cm 7,5 mm - ID 

293 9 60 6,0 mm 50 cm 8,5 mm - ID 

ML-120 9 
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Cat.-No.: Größe / Size: Endotrachealtubus Cat.-No.: Größe / Size: Endotrachealtubus 

295 0 20 2,0 mm „Murphy” 296 0 30 3,0 mm „Murphy” 

295 0 25 2,5 mm ohne Ballon 296 0 35 3,5 mm mit Ballon 

295 0 30 3,0 mm 1 seitliches Auge 296 0 40 4,0 mm für Narkose und Intensiv 

295 0 35 3,5 mm x-ray 296 0 45 4,5 mm hochvolumig, Niederdruck 

295 0 40 4,0 mm  296 0 50 5,0 mm 1 seitliches Auge 

295 0 45 4,5 mm  296 0 55 5,5 mm x-ray 

295 0 50 5,0 mm  296 0 60 6,0 mm  

295 0 55 5,5 mm  296 0 65 6,5 mm  

295 0 60 6,0 mm ET - tube 296 0 70 7,0 mm ET - tube 

295 0 65 6,5 mm "Murphy" 296 0 75 7,5 mm "Murphy" 

295 0 70 7,0 mm without cuff 296 0 80 8,0 mm with cuff 

295 0 75 7,5 mm 1 side eye 296 0 85 8,5 mm for anaesthesia and 

295 0 80 8,0 mm x-ray 296 0 90 9,0 mm intensive care 

295 0 85 8,5 mm  296 0 95 9,5 mm high volume, low pressure 

295 0 90 9,0 mm  296 1 00 10,0 mm 1 side eye 

295 1 00 10,0 mm    x-ray 

296 295 
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Cat.-No.: Größe / Size: Endotrachealtubus Cat.-No.: Größe / Size: Endotrachealtubus 

297 0 20 2,0 mm „Magill” 298 0 30 3,0 mm „Magill” 

297 0 25 2,5 mm ohne Ballon 298 0 35 3,5 mm mit Ballon 

297 0 30 3,0 mm x-ray 298 0 40 4,0 mm für Narkose und Intensiv 

297 0 35 3,5 mm  298 0 45 4,5 mm hochvolumig 

297 0 40 4,0 mm  298 0 50 5,0 mm Niederdruck 

297 0 45 4,5 mm  298 0 55 5,5 mm x-ray 

297 0 50 5,0 mm  298 0 60 6,0 mm  

297 0 55 5,5 mm  298 0 65 6,5 mm  

297 0 60 6,0 mm ET - tube 298 0 70 7,0 mm ET - tube 

297 0 65 6,5 mm "Magill" 298 0 75 7,5 mm „Magill“ 

297 0 70 7,0 mm without cuff 298 0 80 8,0 mm with cuff 

297 0 75 7,5 mm x-ray 298 0 85 8,5 mm for anaesthesia 

297 0 80 8,0 mm  298 0 90 9,0 mm and intensive care 

297 0 85 8,5 mm  298 0 95 9,5 mm high volume 

297 0 90 

297 0 95 

297 1 00 

9,0 mm 

9,5 mm 

10,0 mm 

 298 1 00 10,0 mm low pressure 

x-ray 

298 297 
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Cat.-No.: Größe / Size: Real - Trachealtuben Real tracheal tube 

295 2 30 3,0 mm anatomisch geformt anatomically shaped 

295 2 35 3,5 mm Oral oral 

295 2 40 4,0 mm ohne Ballon without cuff 

295 2 45 4,5 mm 1 seitliches Auge 1 side eye 

295 2 50 5,0 mm x-ray x-ray 

295 2 55 5,5 mm   

295 2 60 6,0 mm   

295 2 65 6,5 mm   

Cat.-No.: Größe / Size: Real - Trachealtuben Real tracheal tube 

295 3 30 3,0 mm anatomisch geformt anatomically shaped 

295 3 35 3,5 mm Nasal nasal 

295 3 40 4,0 mm ohne Ballon without cuff 

295 3 45 4,5 mm 1 seitliches Auge 1 side eye 

295 3 50 5,0 mm x-ray x-ray 

295 3 55 5,5 mm   

295 3 60 6,0 mm   

295 3 65 6,5 mm   

295 3 295 2 
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 296 2  296 3 

Cat.-No.: Größe / Size: Real - Trachealtuben Real tracheal tube 
 

296 2 35 3,5 mm anatomisch geformt anatomically shaped  

296 2 40 4,0 mm Oral oral  

296 2 45 4,5 mm mit Ballon with cuff  

296 2 50 5,0 mm 1 seitliches Auge 1 side eye  

296 2 55 5,5 mm x-ray x-ray  

296 2 60 6,0 mm    

296 2 65 6,5 mm    

296 2 70 7,0 mm    

296 2 75 7,5 mm    

296 2 80 8,0 mm    

296 2 85 8,5 mm    

296 2 90 9,0 mm    

Cat.-No.: Größe / Size: Real - Trachealtuben Real tracheal tube 
 

296 3 35 3,5 mm anatomisch geformt anatomically shaped  

296 3 40 4,0 mm Nasal nasal  

296 3 45 4,5 mm mit Ballon with cuff  

296 3 50 5,0 mm 1 seitliches Auge 1 side eye  

296 3 55 5,5 mm x-ray x-ray  

296 3 60 6,0 mm    

296 3 65 6,5 mm    

296 3 70 7,0 mm    

296 3 75 7,5 mm    

296 3 80 8,0 mm    
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Cat.-No.: Größe / Size: Bronchial Doppellumen Tubus Endo bronchial double lumen tube 

298 2 35 Ch 35 rechts - mit Carina - Haken type: "right" with Carina Hook 

298 2 37 Ch 37 - für die rechtsseitige Intubation - for right bronchial intubation 

298 2 39 Ch 39 - großvolumige Niederdruckballone - high volume, low pressure cuffs 

298 2 41 Ch 41 - Wolfram-Ringe zur Lagekontrolle - x-ray markers of tungsten 
  - strikturfreier Übergang von den - stricture free transition between 
  Konnektoren zum Doppellumen- between single lumen and 
  schlauch double lumen 
  - problemlose Passage des Broncho- - for effective passage of a bronchoscope 
  skopes  

  - effektives Verhältnis vom inneren - effective relation between inside and 
  zum äußeren Querschnitt outside cross-section 
  - Öffnung im Bronchialballon zur - with opening in the bronchial cuff 
  Ventilation des rechten Oberlappens for ventilation of the upper lobe 
  - der Carinahaken sichert die exakte - the Carina Hook guarantees 
  Position im Bereich der Bifurkation the correct position 
  - mit Zubehör - with accessories 

Zubehör zum Doppellumen Tubus 

- 2 Absaugkatheter mit Saugregulierung 

- BDLT 35-41 Absaugkatheter Ch 14 

- Winkelanschlüsse 

- Y-Verbindungsstück 

Accessories for the double lumen tube 

- 2 suction catheters with finger valve 

- BDLT 35-41 suction catheters Ch 14 

- connecting pieces (angled) 

- y-connector 

298 2 

Zubehör / Accessories 

DLT auch ohne Zubehör erhältlich. 

DLT also available without accessories. 
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Cat.-No.: Größe / Size: Bronchial Doppellumen Tubus Endo bronchial double lumen tube 

298 3 35 Ch 35 links - mit Carina-Haken type: "left" with Carina Hook 

298 3 37 Ch 37 - für die linksseitige Intubation - for left bronchial intubation 

298 3 39 Ch 39 - großvolumige Niederdruckballone - high volume, low pressure cuffs 

298 3 41 Ch 41 - Wolfram-Ringe zur Lagekontrolle - x-ray markers of tungsten 

  - strikturfreier Übergang von den - stricture free transition between 
  Konnektoren zum Doppel- single lumen and double lumen 
  lumenschlauch  

  - problemlose Passage des - for effective passage of a 
  Bronchoskopes bronchoscope 
  - effektives Verhältnis vom inneren - effective relation between inside and 
  zum äußeren Querschnitt outside cross-section 
  - der Carinahaken sichert die exakte - the Carina Hook guarantees the 
  Position im Bereich der Bifurkation correct position 
  - mit Zubehör - with accessories 

 

 

Zubehör zum Doppellumen Tubus 

- 2 Absaugkatheter mit Saugregulierung 

- BDLT 35-41 Absaugkatheter Ch 14 

- Winkelanschlüsse 

- Y-Verbindungsstück 

 
Accessories for the double lumen tube 

- 2 suction catheters with finger valve 

- BDLT 35-41 suction catheters Ch 14 

- connecting pieces (angled) 

- y-connector 

298 3 

Zubehör / Accessories 

DLT auch ohne Zubehör erhältlich. 

DLT also available without accessories. 

24 
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Zubehör / Accessories 

Ch 26 - 33 

Zubehör / Accessories 

Ch 35 - 41 

 

 

 

  
 

Cat.-No.: Größe / Size: Bronchial Doppellumen Endo bronchial double lumen tube 

298 5 26 Ch 26 Tubus - rechts type: "right" 

298 5 28 Ch 28 - Großvolumige Niederdruckballone - high volume low pressure cuffs 

298 5 33 Ch 33 - Wolfram-Ringe zur röntgenologischen - stricture free transition between single 

298 5 35 Ch 35 Lagekontrolle lumen and double lumen 

298 5 37 Ch 37 - patentierter strikturfreier Übergang von - patented for effective passage of a 

298 5 39 Ch 39 den Konnektoren zum Doppellumen- bronchoscope 

298 5 41 Ch 41 schlauch für die problemlose Passage - x-ray markers of tungsten 
  eines Bronchoskopes - effective relation between inside and 
  - effektives Verhältnis vom inneren zum outside cross-section 
  äußeren Querschnitt - for right bronchial intubation 
  - für die rechtsseitige Intubation - with opening in the bronchial cuff for 
  - mit Öffnung im Bronchialballon zur ventilation of the upper lobe 

Ventilation des rechten Oberlappens 

 

 

 

Zubehör zum Doppellumen Tubus 

- 2 Absaugkatheter mit Saugregulierung 

- BDLT 26-33 Absaugkatheter Ch 10 

- BDLT 35-41 Absaugkatheter Ch 14 

- Winkelanschlüsse 

- Y-Verbindungsstück 

Accessories for the double lumen tube 

- 2 suction catheters with finger valve 

- BDLT 26-33 suction catheters Ch 10 

- BDLT 35-41 suction catheters Ch 14 

- connecting pieces (angled) 

- y-connector 

DLT auch ohne Zubehör erhältlich. DLT also available without accessories. 

298 5 rechts 



airway 

26 

 

 

Zubehör / Accessories 

Ch 26 - 33 

Zubehör / Accessories 

Ch 35 - 41 

 

 

 

  
 

Cat.-No.: Größe / Size: Bronchial Doppellumen Endo bronchial double lumen tube 

298 6 26 Ch 26 Tubus - links type: "left" 

298 6 28 Ch 28 - Großvolumige Niederdruckballone - high volume low pressure cuffs 

298 6 33 Ch 33 - Wolfram-Ringe zur röntgenologischen - stricture free transition between single 

298 6 35 Ch 35 Lagekontrolle lumen and double lumen 

298 6 37 Ch 37 - patentierter strikturfreier Übergang von - patented for effective passage of a 

298 6 39 Ch 39 den Konnektoren zum Doppellumen- bronchoscope 

298 6 41 Ch 41 schlauch für die problemlose Passage - x-ray markers of tungsten 
  eines Bronchoskopes - effective relation between inside and 
  - effektives Verhältnis vom inneren zum outside cross-section 
  äußeren Querschnitt - for left bronchial intubation 

- für die linksseitige Intubation 

 

 
 

 

 
Zubehör zum Doppellumen Tubus 

- 2 Absaugkatheter mit Saugregulierung 

- BDLT 26-33 Absaugkatheter Ch 10 

- BDLT 35-41 Absaugkatheter Ch 14 

- Winkelanschlüsse 

- Y-Verbindungsstück 

Accessories for the double lumen tube 

- 2 suction catheters with finger valve 

- BDLT 26-33 suction catheters Ch 10 

- BDLT 35-41 suction catheters Ch 14 

- connecting pieces (angled) 

- y-connector 

DLT auch ohne Zubehör erhältlich. DLT also available without accessories. 

298 6 links 
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 298 7 298 9 

Cat.-No.: Größe / Size: Spiraltubus Spiral tube 

298 7 45 4,5 mm „Murphy” mit Mandrin "Murphy" with stylet 

298 7 50 5,0 mm flexibel flexible 

298 7 55 5,5 mm mit Niederdruckballon with high-volume low pressure cuff 

298 7 60 6,0 mm gebogen bent 

298 7 65 6,5 mm aus PVC PVC 

298 7 70 7,0 mm mit Edelstahlspirale with stainless steel coil 

298 7 75 7,5 mm 1 Auge 1 eye 

298 7 80 8,0 mm   

298 7 85 8,5 mm   

298 7 90 9,0 mm   

298 7 95 9,5 mm   

Cat.-No.: Größe / Size: Spiraltubus Spiral tube 

298 9 30 3,0 mm „Murphy” "Murphy" 

298 9 35 3,5 mm flexibel flexible 

298 9 40 4,0 mm mit Niederdruckballon with high-volume low pressure cuff 

298 9 45 4,5 mm gebogen bent 

298 9 50 5,0 mm aus PVC PVC 

298 9 55 5,5 mm mit Edelstahlspirale with stainless steel coil 

298 9 60 6,0 mm 1 Auge 1 eye 

298 9 65 6,5 mm   

298 9 70 7,0 mm   

298 9 75 7,5 mm   

298 9 80 8,0 mm   

298 9 85 8,5 mm   

298 9 90 9,0 mm   



airway 

28 

 

 

 

 

 

 
 

 

Cat.-No.: 

299 0 01 

Koniotomie - Set „Airfree“ 

Notfallmäßiger Zugang zur Trachea mittels Beatmungskanüle mit integriertem Skalpell 

- Stechdorn mit Skalpell 

- Kanüle und Halteplatte 

- Halteband 

- Verlängerung (Normkonnektor) 

 
Coniotomy Set "Airfree" 

emergency access to the trachea by ventilation cannula and integrated scalpel 

- trocar with scalpel 

- cannula with neck plate 

- neck band 

- elongation (Norm connector) 

299 0 01 
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300 

 

 

 

 

 

 
 

 302 

 
Cat.-No.: 

 
Größe / Size: 

 
Sauerstoff - Katheter 

 
Oxygen catheter 

 

300 0 08 Ch 08 grün green  

300 0 10 Ch 10 Länge 40 cm length 40 cm  

300 0 12 Ch 12 zentral offen central opening  

300 0 14 Ch 14 PU-Kompresse geklebt 

Ansatz (männlich) 

PU-compress fixed 

connector (male) 

 

Cat.-No.: Größe / Size: Sauerstoff - Katheter Oxygen catheter 
 

302 0 08 Ch 08 grün, 8 seitliche Löcher green, 8 side holes  

302 0 10 Ch 10 Länge 40 cm length 40 cm  

302 0 12 Ch 12 zentral offen central opening  

302 0 14 Ch 14 ohne Kompresse 

Ansatz (männlich) 

without compress 

connector (male) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 310 

 

Cat.-No.: 
 

Größe / Size: 
 

Sauerstoff - Katheter 
 

Oxygen catheter 
 

310 0 08 Ch 08 grün green  

310 0 10 Ch 10 Länge 40 cm length 40 cm  

310 0 12 Ch 12 zentral offen central opening  

310 0 14 Ch 14 PU-Kompresse geklebt 

Trichter (weiblich) 

PU-compress fixed 

funnel (female) 
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 301  305 306 

Cat.-No.: Größe / Size: 
 

Sauerstoff-Verbindungsschlauch Oxygen connecting tube 

301 0 14 Ch 14  grün 

Länge 180 cm 

2 grüne Trichter 

green 

length 180 cm 

2 green funnels 

Cat.-No.: Größe / Size: 
 

Sauerstoff-Verbindungsschlauch Oxygen connecting tube 

306 0 14 Ch 14  grün 

Länge 180 cm 

1 grüner Trichter (weiblich) 

1 Stufenkonnektor (männlich) 

green 

length 180 cm 

1 green funnel (female) 

1 white connector (male) 

Cat.-No.: Größe / Size: 
 

Sauerstoff-Verbindungsschlauch Oxygen connecting tube 

304 0 18 Ch 18  2 kleine Trichter 

Länge 200 cm 

für 5 mm - Anschlüsse 

2 small funnels 

length 200 cm 

suitable for 5 mm - connection 

Cat.-No.: Größe / Size: 
 

Sauerstoff-Verbindungsschlauch Oxygen connecting tube 

305 0 18 Ch 18  Länge 200 cm 

1 kleiner Trichter 

1 Stufenkonnektor 

für 5 mm - Anschlüsse 

length 200 cm 

1 small funnel 

1 white connector 

suitable for 5 mm - connection 

Cat.-No.: Größe / Size: 
 

Sauerstoff-Bubbleschlauch Oxygen bubble tubing 

312 0 00 Ch 15  grün, 3 x 5 mm 

Rollenlänge 50 m 

Bubble alle 100 cm 

staubdicht verpackt 

unsteril 

green, 3 x 5 mm 

each reel 50 m 

bubbles every 100 cm 

dust-free packed 

non sterile 

304 



airway 

31 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

Cat.-No.: 

313 2 00 

 

 

 

 
 

Cat.-No.: 

314 2 00 

Sauerstoff - Brille für Kinder Nasal oxygen cannula for children 

Länge 200 cm length 200 cm 

grüner Trichter (weiblich) green funnel (female) 

mit Verbindungsschlauch with connecting tube 

 

 

Sauerstoff - Brille für Kinder Nasal oxygen cannula for children 

Länge 200 cm length 200 cm 

Ansatz (männlich) connector (male) 

mit Verbindungsschlauch with connecting tube 

313 2 

314 2 
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 315 0 10 317 0 10 318 0 10 319 0 00 

 
Cat.-No.: 

  
Sauerstoff - Brille 

  
Nasal oxygen cannula 

315 0 10  Länge 100 cm 

Pu-Kompressen 

Ansatz (weiblich) 

 length 100 cm 

Pu-compresses 

connector (female) 

 
Cat.-No.: 

  
Sauerstoff - Brille 

  
Nasal oxygen cannula 

317 0 10  Länge 200 cm 

Pu-Kompressen 

grüner Trichter (weiblich) 

 length 200 cm 

Pu-compresses 

green funnel (female) 

 
Cat.-No.: 

  
Sauerstoff - Brille 

  
Nasal oxygen cannula 

318 0 10  Länge 200 cm 

Pu-Kompressen 

Ansatz (männlich) 

 length 200 cm 

Pu-compresses 

connector (male) 

 
Cat.-No.: 

  
Sauerstoff - Brille 

  
Nasal oxygen cannula 

319 0 00  Länge 200 cm 

grüner Trichter (weiblich) 

 length 200 cm 

green funnel (female) 
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Allgemeine Geschäftsbedingungen MEDICOPLAST International GmbH 

 
1. Allen Vereinbarungen und Angeboten liegen ausschließlich unsere allgemeinen Geschäftsbedingungen zugrunde; sie gelten durch 

Auftragserteilung oder Annahme der Lieferung als anerkannt. Sie gelten ebenfalls für künftige Geschäftsbeziehungen, 

auch wenn diese nicht noch einmal ausdrücklich vereinbart werden. Abweichungen von unseren Verkaufsbedingungen bedürfen 

unserer ausdrücklichen schriftlichen Anerkennung. 

2. unsere Angebote sind freibleibend. Bestellungen sind für uns nur verbindlich, wenn wir sie schriftlich bestätigen oder ihnen durch 

Übersendung der Ware entsprechen. Bitte beachten Sie die gültigen Mindestbestellmengen.Weichen die bestellten Stückzahlen 

von denen der Verkaufsmengen-Einheit (VE) ab, so sind wir berechtigt, die Bestellmenge entsprechend anzupassen oder an die Firma 

Hahn Medizinservice in Illingen weiterzuleiten. 

3. Die Preise beziehen sich auf unsere letzte Preisliste. Das Nettozahlungsziel beträgt ab Rechnungsdatum 30 Tage, bei Zahlungen von 

Warenlieferungen innerhalb von 10 Tagen, Zahlungseingang auf unserem Konto, gewähren wir 2 % Skonto. Für Bankeinzug gewähren 

wir 3 % Skonto. Bei Zielüberschreitung sind wir berechtigt, Zinsen in Höhe von 8 % vom Rechnungsbetrag zu berechnen. 

Gegenüber unseren Forderungen kann weder aufgerechnet noch ein Rückbehaltungsrecht ausgeübt werden, es sei denn, 

die Gegenforderung ist unstreitig oder rechtskräftig festgestellt. 

4. Wir sind bemüht, so rasch wie möglich zu liefern. Fest vereinbarte Lieferfristen beziehen sich auf das Datum an dem die Ware 

versandbereit gemeldet ist. Im Falle des Verzugs kann der Käufer eine Nachfrist setzen. Die Nachfrist muss mindestens 4 Wochen 

betragen. Nach Ablauf der Nachfrist ist der Käufer berechtigt, vom Vertrag zurück zu treten. 

Der Rücktritt muss unverzüglich nach Ablauf der gesetzten Nachfrist schriftlich erklärt werden. unsere Haftung bei Lieferverzug 

ist beschränkt auf den Wert der Ware, mit deren Lieferung wir in Verzug sind.Weitere Ansprüche sind ausgeschlossen. 

Betriebsstörungen, Streiks, Aussperrungen, Rohstoff-, Energie- oder Arbeitskräftemangel, Lieferüberschreitungen oder Lieferausfälle 

unserer Lieferanten,Verfügungen von hoher Hand sowie alle Fälle höherer Gewalt befreien für die Dauer der Störung und im 

Umfang ihrer Auswirkungen die davon betroffene Partei von der Verpflichtung zur Lieferung bzw. Abnahme. 

5. Alle Lieferungen reisen auf Gefahr des Käufers, auch dann, wenn wir die Frachtkosten tragen.Teillieferungen sind zulässig. 

Versandart oder Versandweg werden von uns gewählt. Die Kosten einer auf Wunsch des Käufers vorgenommenen Eilgut-, Expressgut-, 

Luftfracht- bzw. Luftpostsendung gehen voll zu seinen Lasten. Direktlieferungen an Dritte werden mit einer Bearbeitungsgebühr 

von 5,00 € berechnet. Für nicht von MEDICOPLAST verursachte Waren-Rücksendungen wird nach Rücksprache eine Abwicklungs- 

pauschale von 30,- € sowie 15 % des Netto-Warenwertes erhoben. Sonderanfertigungen sind von der Rücknahme ausgeschlossen. 

6. Bei Auftragsfertigungen behalten wir uns Mehr- oder Minderlieferungen bis zu 20 % vor. Artikel-Neuanlagen sowie ausführliche 

Dokumentationen werden entsprechend dem anfallenden Aufwand berechnet. 

7.a) Etwaige Beanstandungen sind uns unverzüglich – bei offenen Mängeln spätestens innerhalb der ersten 7 Tage – 

nach Erhalt der Ware schriftlich anzuzeigen. Offen erkennbare Beschädigungen der Ware, erkennbar beim Empfang, sind sofort 

dem Spediteur oder dem Frachtführer zu melden. Bei berechtigten Beanstandungen werden wir nur nach unserer Wahl Ersatz 

liefern oder nachbessern. 

b) Lassen wir eine uns gestellte Nachfrist verstreichen, ohne Ersatz geleistet oder den Mangel behoben zu haben, so hat der Käufer 

ein Rücktrittsrecht. 

c) Wird die von uns gelieferte Ware vor der vollständigen Bezahlung des Kaufpreises bestimmungsgemäß weiterverkauft oder aus 

einem Rechtsgrund Dritten übergeben, so tritt der Kunde schon hiermit alle aus dem Weiterverkauf der Ware zustehenden 

Ansprüche an uns ab. Bei bestimmungsgemäßer Verarbeitung,Verbindung oder Vermischung erfolgt die Abtretung in Höhe des 

Rechnungswertes unserer Waren. 

8. Schadensersatzansprüche, auch gegen unsere Mitarbeiter, aus unmöglichkeit der Leistung, aus positiver Forderungsverletzung, 

aus Verschulden bei Vertragsabschluss und aus unerlaubter Handlung werden ausgeschlossen, es sei denn, sie beruhen auf Vorsatz, 

grober Fahrlässigkeit oder fahrlässiger Verletzung wesentlicher Vertragspflichten. 

9. Für Lieferungen bleibt die gelieferte Ware bis zur vollständigen Bezahlung sämtlicher Forderungen aus der Geschäftsverbindung 

mit dem Käufer in unserem Eigentum. 

10. Erfüllungsort für die Lieferung sowie für alle Verpflichtungen aus dem Vertragsverhältnis ist der Sitz von MEDICOPLAST. 

11. Die Lieferungen und Leistungen stehen unter dem Vorbehalt, dass der Erfüllung keine Hindernisse aufgrund von nationalen oder 

internationalen Vorschriften, insbesondere Exportkontrollbestimmungen sowie Embargos oder sonstigen Sanktionen entgegen- 

stehen. Der Vertragspartner verpflichtet sich, alle Informationen und Unterlagen beizubringen, die für die Ausfuhr/Verbringung/ 

Einfuhr benötigt werden.Verzögerungen aufgrund von Exportprüfungen oder Genehmigungsverfahren setzen Lieferzeiten und 

Fristen außer Kraft.Werden erforderliche Genehmigungen nicht erteilt, gilt der Vertrag bezüglich der betroffenen Teile als nicht 

wirksam. 

12. Im Falle eines Rückrufs verpflichtet sich der Käufer alle Endverbraucher, die diesen Artikel der Firma Medicoplast bekommen 

haben, über den Rückruf zu informieren, die fehlerhafte Ware zurückzunehmen oder dessen Vernichtung durch ein Protokoll 

zu bestätigen. 

13. Externe Audits werden nach Aufwand belastet. 

 

 

 

 

 

 
Rechtsform: Gesellschaft mit beschränkter Haftung 

Sitz: Illingen 

Handelsregister: Amtsgericht Saarbrücken HRB 14340 

Geschäftsführer: Klaus F. Schmitt 

ust-Id-Nr.: DE814205662 

Steuer-Nr.: 030 114 01 464 

Gerichtsstand:  Saarbrücken, November 2014 
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General Terms and Conditions of MEDICOPLAST International GmbH 

 
1. All agreements and offers are based on our general terms and conditions; they are considered to be accepted by placement of 

order or reception of delivery.They are applicable for future business relations as well, even if they were not agreed upon explicitly 

once more. Deviations from our general terms need to be accepted by us explicitly in written form. 

2. Our offers are to be considered non-binding. Orders are binding only by issue of our written confirmation or if fulfilled by delivery. 

Please observe the required minimum quantities. In case the ordered quantities differ from the sales / packing unit (Pu) we reserve 

the right to amend the ordered quantity. Minor quantities may be processed by a service agent. 

3. Prices are based on our latest pricelist.The period allowed for net payment is 30 days from date of invoice, for payments received 

into our account within 10 days we grant 2 % discount. For direct debit transfer we grant 3 % discount. If the payment deadline is 

exceeded we are authorized to charge 8 % interest from the amount of invoice. Our claims shall not be off set and no right of 

retention applies - except in cases of undisputed or legally determined counter - claims. 

4. We will undertake all efforts to deliver in a timely manner. Our delivery periods refer to the date of notification of readiness for 

the goods. In case of delayed delivery the buyer may determine an extension period.This extension period shall be at least 4 weeks. 

After this extension period the buyer may withdraw from the contract.The withdrawal must be declared in written form 

immediately after expiry of the extension period. Our liability in case of delayed delivery is limited to the value of the goods in 

delay. Further claims are excluded. Interruptions of operations, strikes, lockouts, raw material-, power- or manpower shortages, late 

deliveries or delivery failures of our suppliers, injunctions of higher authorities as well as circumstances of force majeure exempt 

the affected party from obligations of delivery resp. reception for the duration of the interruption and to the extent of their effect. 

5. All deliveries travel at the risk of the buyer, even in case we carry the freight costs. Partial deliveries are permitted. Mode and route 

of dispatch will be selected by us. Express-, high- urgency-, airfreight- or airmail delivery performed on request of the buyer, will be 

at the his own full expense. Direct deliveries to third parties will be subject to a surcharge of € 5,00. For returning of goods which 

are not caused by Medicoplast a handling fee of € 30, 00 as well as a 15 % of the goods’ net value will be charged after consultation. 

Special production items are excluded from return. 

6. For special manufacturing we reserve the right of supplying plus / minus up to 20 % of the ordered quantity. Creation of new 

articles and extensive documentation will be charged according to the costs incurred. 

7.a) Complaints - in case of obvious defects - must be indicated within 7 days after receipt of goods in written form. 

Obvious defects which are visible upon receipt of goods need to be indicated at once to the forwarding agent or carrier. 

In the event of justified complaints we will supply replacement or perform improvement solely at our own choice. 

b) In case we let the extension period pass without conducting replacement or repair of the damage the buyer has the right of 

withdrawal. 

c) In the event that the delivered goods will be sold according to the intended use or handed over to a third party on legal basis 

before complete payment, the customer hereby assigns all claims resulting from the sale to us. In case of further processing, 

combination or mixing the transfer of claims will occur for full invoice value of our goods. 

8. Claims including those towards our personnel arising from impossibility of performance, from positive breech of obligation, 

from default on completion of the contract and unlawful acts are excluded, unless they are based on (willful) intention, 

gross negligence or the breach of significant contractual obligations. 

9. The delivery items shall remain the property of the supplier until any and all claims of the supplier arising from the business 

relationship with the customer have been paid in full. 

10. The place of execution and court of jurisdiction for all service obligations arising from this contractual relationship is the residence 

of Medicoplast. 

11. All deliveries and services rendered to fulfill this contract are subject to the proviso that the fulfillment is not prevented by any 

impediments arising out of national or international foreign trade legislation, particularly export control regulations, embargos 

or any other sanctions.The contract party is obligated to supply all information and documents necessary to the export / transfer / 

import. Delays caused by export audits or approval procedures will render delivery times and deadlines invalid. In case mandatory 

permissions are not granted all relevant parts of the contract will be rendered void. 

12. In the event of a recall the buyer is obligated to inform all end users of the recall who received these Medicoplast items, to take the 

defective items back or prove their destruction by supplying a protocol thereof. 

13. External audits will be charged according to efforts. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Legal form: Gesellschaft mit beschränkter Haftung 
Residence: Illingen 
Register: District court Saarbrücken HRB 14340 
General Manager: Klaus F. Schmitt 

VAT-No.: DE814205662 
Tax No..: 030 114 01 464 
Court of Jurisdiction: Saarbrücken, November 2014 



 

 

  

 

 

 

 

 
 

 

Heusweilerstraße 100 

D-66557 Illingen/Germany 

Telefon: 0049 (0) 68 25 / 94 24 - 0 

Telefax: 0049 (0) 68 25 / 94 24 37 

Internet: www.medicoplast.de 

E-Mail: info@medicoplast.de 

mailto:info@medicoplast.de
http://medtehural.ru/

